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¢ Jangan sekali-kali menggunakan pad penyental,
agen pembersih yang melelas atau cecair
yang agresif seperti petrol atau aseton untuk
membersihkan cerek.

o o ¢ Jangan tenggelamkan cerek atau tapaknya di dalam
9 MaMTAMMI XaltH OAX, 3aCBapAax air.
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Your electric kettle

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register
your product at www.philips.com/welcome.

5 Cleaning and Descaling

E Note

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or
aggressive liquids such as petrol or acetone to clean

the kettle.
* Neverimmerse the kettle orits base in water.

Clean the kettle

1 Unplug the kettle and wait until it cools down.
2 Clean the outside of the kettle with a soft cloth

moistened with warm water and some mild cleaning

Indonesia

1

Ketel listrik Anda

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di
Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang
ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di
www.philips.com/welcome.
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Ikhtisar

Cerat Sakelar ON/OFF

Tombol Keep warm

(HD9312 saja) Gagang

agent. Konektor alas Tombol pembuka
tutup
Descale the kettle Alas Tutup
Regular descaling prolongs the life of the kettle. Kabel listrik

In case of normal use (up to 5 times a day), the following

descaling frequency is recommended:
. Once every 3 months for soft water areas (up to

18dH).

. Once every month for hard water areas (more than
18dH).

1 Fill the kettle with water up to three-quarters of the

maximum level and bring the water to the boil.

2 After the kettle has switched off, add white vinegar

(8% acetic acid) to the maximum level.

Leave the solution in the kettle overnight.

Empty the kettle and rinse the inside thoroughly.
Fill the kettle with fresh water and boil the water.

No o~ W

Repeat the procedure if there is still some scale in
the kettle.

Note

Empty the kettle and rinse it with fresh water again.

©® | Q®

CICHCRION O]

N

Sebelum menggunakan alat
pertama kali

Lepaskan stiker, jika ada, dari alas atau ketel.

Letakkan alas di permukaan yang kering, stabil dan
rata.

Untuk menyesuaikan panjang kabel, gulung sebagian
pada tempat penyimpanan kabel di bagian bawah
alas.

Masukkan kabel melalui salah satu slot pada alasnya.
Bilas ketel dengan air.

Isi ketel dengan air hingga tanda MAX dan biarkan
mendidih satu kali.

Buang air panas dan bilaslah ketel sekali lagi.

Menggunakan ketel

2 Overview

@ | Spout (&) | ON/OFF switch
Keep warm button

©) (HD9312 only) @ |Handle

(3 | Base connector Eﬁtgfase

(@) | Base (® | Lid

(&) | Power cord

w

Before first use

Remove stickers, if any, from the base or the kettle.
Place the base on a dry, stable and flat surface.

To adjust the length of the cord, wind part of it
around the cord storage facility in the bottom of the
base.

Pass the cord through one of the slots in the base.
Rinse the kettle with water.

6 Fill the kettle with water up to the MAX indication
and let the water boil once.
7 Pour out the hot water and rinse the kettle once more.

4 Use the kettle

Press the lid release button.
5 The lid opens automatically.
2 Fill the kettle with the desired amount of water.
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3 Close the lid properly.

4 Place the kettle on its base and put the plugin the
wall socket.

5 Push the ON/OFF switch downwards to switch on
the kettle.

9 The power-on light goes on.
9 The kettle starts heating up.
6 The kettle switches off automatically when the water
boils.
5 The power-on light goes out automatically.

Note

* Make sure the lid is properly closed to prevent the
kettle from boiling dry.

Keep water warm (HD9312)

You can use the keep-warm function to keep water warm.
1 Press the keep warm button (Keep Warm).
> The keep warm light goes on.
L The kettle keeps water warm at the temperature
of 85+5°C.
2 Press the keep warm button (Keep Warm) again to
deactivate the keep-warm function.
> The keep warm light goes out.

* You can also use an appropriate descaler. In that
case, follow the instructions of the descaler.

6 Storage

Store the mains cord by winding it round the reelin the
base of the kettle.

7 Replacement

If the kettle, the base or the mains cord of the appliance
is damaged, take the kettle, the base or the mains cord
to a service centre authorised by Philips for repair or
replacement to avoid a hazard.

8 Recycling

Do not throw away the product with the normal household
waste at the end of its life, but hand it in at an official
collection point for recycling. By doing this, you help to
preserve the environment.

Follow your country's rules for the separate collection of
electrical and electronic products. Correct disposal helps
prevent negative consequences for the environment and
human health.

9 Troubleshooting

If your kettle does not function properly or if the kettle
quality is insufficient, consult the table below. If you are
unable to solve the problem, contact a Philips service
center or the Consumer Care Center in your country.

Problem Solution

There is some scale in the kettle.
The kettle Descale the kettle.
switches off

There is not enough or no water
in the kettle, and the boil-dry
protection is activated. Add more
water to the kettle.

automatically
before the water
boils.

Make sure the plug is properly
connected to the power socket.

1 Tekan tombol pelepas tutup.
L  Tutup akan terbuka secara otomatis.

2 Isi ketel dengan air sebanyak yang diinginkan.

3 Tutup penutup dengan benar.

4 Letakkan ketel pada alasnya dan hubungkan steker
ke stopkontak di dinding.

5 Tekan sakelar ON/OFF ke bawah untuk menyalakan
ketel.
L Lampu daya menyala terus.
> Ketel mulai memanas.

6 Ketel mati secara otomatis bila air sudah mendidinh.
L Lampu tanda hidup padam secara otomatis.

E Catatan

¢ Pastikan tutup ketel dirapatkan dengan benar untuk
mencegah ketel mendidih dalam keadaan kering.

HD9312

Membersihkan kerak ketel

Membersihkan kerak secara teratur akan memperpanjang

masa pakai ketel.

Untuk pemakaian normal (sampai 5 kali sehari),

disarankan membersihkan kerak dengan frekuensi berikut

ini:

. Setiap 3 bulan sekali untuk wilayah dengan air yang
tidak sadah (hingga 18 dH).

. Sebulan sekali untuk wilayah dengan air yang sadah
(lebih dari 18 dH).

1 Isi ketel dengan air hingga tiga perempat batas
maksimum dan rebus hingga mendidih.

2 Setelah ketel dimatikan, tambahkan cuka putih (8%
asam asetat) hingga batas maksimum.

3 Biarkan larutan dalam ketel semalaman.

4 Kosongkan ketel dan bilas bagian dalamnya secara
saksama.

5 Isi ketel dengan air bersih dan rebuslah air.
6 Kosongkan ketel dan bilas lagi dengan air bersih.
7 Ulangi prosedur ini jika masih ada kerak dalam ketel.

E Catatan

* Andajuga dapat menggunakan pembersih kerak
yang sesuai. Jika demikian, ikutilah petunjuk pada
pembersih kerak.

6 Penyimpanan

Simpanlah kabel listriknya dengan menggulung pada
kumparan di alas ketel.

7 Penggantian

Jika ketel, alas, atau kabel listrik alat rusak, bawalah
alas atau ketel, alas atau kabel listriknya ke pusat
layanan resmi Philips untuk diperbaiki atau diganti guna
menghindari bahaya.

8 Mendaur ulang

Jangan membuang alat bersama limbah rumah

tangga biasa jika alat sudah tidak bisa dipakai lagi,

tetapi serahkan ke titik pengumpulan atau daur ulang
resmi. Dengan melakukan halini, Anda ikut membantu
melestarikan lingkungan.

Patuhi peraturan mengenai pengumpulan terpisah produk-
produk elektrik dan elektronik di negara Anda . Pembuangan
produk secara benar akan membantu mencegah dampak
negatif terhadap lingkungan dan kesehatan manusia.

9 Mengatasi masalah

Jika ketel Anda tidak berfungsi dengan benar atau jika
kualitas ketel tidak memadai, perhatikan tabel di bawah
ini. Jika Anda tidak dapat mengatasi masalah tersebut,
hubungi pusat layanan Philips atau Pusat Layanan
Konsumen di negara Anda.

Menjaga air tetap hangat (HD9312)

Anda dapat menggunakan fungsi keep-warm untuk
menjaga air tetap hangat.
Tekan tombol keep warm (Keep Warm).
5  Lampu keep warm akan menyala.
L Ketelini menjaga air tetap hangat pada suhu
85x5°C.
2 Tekan lagi tombol keep warm (Keep Warm ) untuk
menonaktifkan fungsi keep-warm.
5 Lampu keep warm akan padam.

5 Membersihkan dan
Membersihkan Kerak

E Catatan

¢ Jangan sekali-kali menggunakan sabut gosok, bahan
pembersih abrasif atau cairan agresif seperti minyak
tanah atau aseton untuk membersihkan ketel.

¢ Jangan sekali-kali merendam ketel atau alasnya

soda into the kettle, then boil the
water and rinse the kettle.

There is some
scale in the water,
and the wateris
turbid.

The water hardness is high in the
area you live. Descale the kettle.

dalam air.
The kettle does Make sure the power cord is not
not work. damaged.
Make sure the kettle is not boiling Membersihkan ketel
dry.
v — 1 Cabut steker ketel dan tunggu hingga dingin.
Foll?w sEeps ?;ﬂd 7 1rE)lBefogeuﬁrst 2 Bersihkan bagian luar ketel dengan kain lembut
Thereis usg section. € probiem S ! yang dibasahi dengan air hangat dan sedikit bahan
exists, add water to the maximum e
unpleasant smell . pembersih ringan.
. level and pour two spoons of baking
in the water.

Masalah Solusi
Ada kerak dalam ketel. Bersihkan
Ketel mati kerak ketel.
secara otomatis | Air tidak cukup atau tidak ada air
sebelgm ar dalam ketel, dan perlindungan
mendidih. merebus dalam keadaan kering telah
diaktifkan. Tambahkan air ke ketel.
Pastikan steker telah dihubungkan
. dengan benar ke soket daya.
Ketel .hdak Pastikan kabel listriknya tidak rusak.
bekerja.

Pastikan ketel tidak sedang merebus
dalam keadaan kering.

Ikuti langkah 6 dan 7 di bagian
"Sebelum menggunakan pertama kali".
Jika masalah masih ada, tambahkan
air hingga batas maksimum dan
masukkan dua sendok soda kue ke
dalam ketel, kemudian didihkan air
dan bilas ketel.

Airnya berbau
tidak enak.

Ada kerak dalam
air, dan airnya
keruh.

Kesadahan air di tempat tinggal Anda
tinggi. Bersihkan kerak ketel.
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3 AHX YA22a X3P3arA3XuiiH eMHe

X3p3B Cyypb 3CB3A YC OyLaArary A33p SMap Har HaaAT baiiraa
6OA XyyAK aBHa Yy.

Xyypaii, TOrTBOPTOW, T3rW raAapryy A3p Cyypuir 6aipayyAHa
yy.

3aAryypbIH YPThIM TaapyyAaxblH TYAA 3aPUM X3CTUAT Hb CyypuH
AOOPX 33ArYYP Xypaax X3C3rT 3PryyAX XUMH3 VY.

CyypuiiH AOOPX aAb H3T HyX33P 3aArYypbir rapraHa yy.

Yc byuaArarumiir ycaap 3amaHa yy.

YCHbI A93A TYBLWHWIAM 3aax MAX 3aaAT xypTaA yc ByLaAraramir
ycaap AYYPraX, Har yaaa yc OylaaraHa yy.

BylancaH xanyyH ycbir acraaa AaXvH H3r yAaa yc OyLiaAraramiir
3aliAHa y.

Yc 6yuaArard Xaparasax

Tarnaar cyamax TOBUMIT AapHa Yy.

XOABOTAOHO Yy.

Acyyaaa

Lnitasa

Ve byunaxaac
©oMHe yc ByLaarary
aBTOMaTaap yHTapAar.

Yc byuarary AOTOp ©Hrep TOrTCOH
6aitHa. Yc ByLiaArarinitH AOTOPX OHrepuiir
apuAraHa yy.

Yc byuararumna yc 6aixryin 3cean
XaHraATTai yc banxryin bereea, yc
OyLiaArarumir ycryi BylaAraxaac Capruiiasx
XaMraaAaAThir UAIBXKYYACIH BaliHa. Y
GyLaArarima, yc HamH3 yy.

Yc 6yuaarary
KUANAXTYI BaiiHa.

3aAryypbIr T3K33AUMH OPOATOA, 368
XOABOCOH 3CAXMIT LaAraHa y.

T3X33ANIAH yTac raMTI3rYin SCIXUMT
LwaAraHa yy.

Y ByLaArarimir ycryin alkuanyyAaxryi
6arixbir aHxaapHa Yy.

Ve 3Bryit yHapTa#t
6arHa.

"AHX alMrAAXbIH OMHE" X3CrUiH 6,7-p
AAXMBIF AaraHa yy. X3paB aCyyAaA X3B33p
6ariBaA XaMrUiH A33A TYBLIMH XYPTIA YC
XUIrI3A, XOEP Xanbara XYHCHUIA COA HIMXK,
yc BylaAraaa yc ByLaArardmir 3amaHa vy.

TaHbl aMbAaPAAr ra3pbiH YCHbI XaTyyAar

1 Tanggalkan plag cerek dan tunggu hinggaia
menyejuk.

2 Bersihkan bahagian luar cerek dengan kain lembut
yang dilembabkan dengan air suam dan sedikit
bahan pencuci lembut.

Menanggalkan kerak cerek

Anda boleh memanjangkan usia cerek dengan
menanggalkan kerak secara tetap.

Dalam keadaan penggunaan biasa (sehingga 5 kali sehari),

kekerapan penanggalan kerak disyorkan seperti berikut:
. Sekali setiap 3 bulan bagi kawasan berair lembut

(sehingga 18 dH).

. Sekali sebulan bagi kawasan berair liat (lebih
daripada 18dH).

1 Isikan cerek dengan air sehingga tiga suku paras

maksimum dan didihkan air.

2 Selepas cerek dimatikan kuasa, tambahkan cuka
putih (asid asetik 8%) sehingga paras maksimum.

3 Biarkan larutan di dalam cerek semalaman.

4 Kosongkan cerek dan basuh bahagian dalam dengan
sebersih-bersihnya.

5 Isikan cerek dengan air bersih dan didihkan air itu.

6 Kosongkan cerek dan basuh ia sekali lagi dengan air

5 Tar aBTOMaTaap OHroHo.
2 Ve ByLaArarima, XyccaH XaMKIdraspad Y XUMHS VY.

YcaHa eHrep xeBceH,
GyAVHrapTan baiiHa.

eHAep baliHa. Y byLiaAraryninH AOTOpx
OHrePUIT apuAraHa Yy.

bersih.

7 Ulangi prosedur jika masih ada kerak di dalam cerek.

3 Taruitr 3eB xaaHa Yy.

4 Vc Byuaararumiir cyypb A33p Hb TaBMaA XaHaHbl LaxyAraaHsl
OPOAT pyy 3aAraHa yy.

5 Ve byuararumidr acaaxsiH Tyas, ACAAX/YHTPAAX Tosuniir
AOOLL Hb AapHa Yy.
> TXKI3AUMH rIP3A acax 6OAHO.
Ve Bylaarary Xamk 3X3AH3.

6 Vc byunax vea yc OylLiaarary asTomMaTaap yHTapHa.

9 T2K33AMIIH r3p3A aBTOMaTaap yHTapHa.

=g

Ve ByLaAraramir ycryit akuAAyyAaxaac Copriax Tarvinr 3es
XaacaH 3COXVNT LaAraapan.

YebIr xaAyyHaap Hb xaaraaax (HD9312)

Ta ycbir xanyyH 6anAraxbiH TyAA XaAyyH XaArarax GpyHKUBIM almraax
BGOAOMMKTON.

1

5

XanyyH xaaranax ( Keep Warm ) ToBuMiir aapax.

> XaAyyH xaAranax rapaA accaH x3sasp GaiiHa.

9 Vc Gyuaarary ycbir xanyyHaap He 85+5°C xama xaaranHa.
XanyyH xaaranax GyHKUMIAM MAIBXIYI BOATOXbIH TYAA XaAyyH
xaaranax (Keep Warm ) TOBUMIr Aapax.

5 XaAyyH XaAranax rapaA yHTapHa.

LI>B3pA3X BOAOH ©Hrep apuArax

=

V¢ ByLaArarumiir LSBIPAIXADD YPXK 3YArIAST yOKa, LWKpyYH
LI9B3PAIX BOANC 3CBIA BEH3MH SCBIA ALETOH 33p3r XyUT3M
LWMHMH ALWMIAGK OFT BOAOXIYA.

Ve Byuaarary 6a TyyHWi1 Cyypb Ayy YC OPYYAX OFT GOAOXTYI.

Yc ByuaArary L3B3pAdX

1
2

Y ByLaArarimitH 3aAryypbir CAArax, XOPTOA Hb XYAIIH3 VY.

Ve ByLaArarimiit raaHa Taabir OYAI3H yCaHA HOPrOCOH 360A6H
YMIAMT3I andyyp 6OAOH LMPYYH ByC LI3BIPAIX BOAMC allMrAaH
LI9B3PAIH3 VY.

Yc ByuaArarymitH eHrep apmarax

TorT™MOA eHrep apuarax Hb yc ByLaArarimiti SASAr3HMIA XyraLaar
ypTacraHa.

EpAMIiH xaparaasHa (eaepT 5 XyPTaA yAaa) Aapaax AaBTam»KTaniraap
©Hrep apyAraxbir caHaA BOATOAOT:

LIsHrar ycTan rasapt 3 cap TyTama Har yaaa (eaepT 18 xypTan
YAQa).

XaTyyaar ycTai ra3apT cap TyTama Har yAaa (eaepT 18-aac
OAOH YAQa).

1 Ve ByLaArarimiir xamriit A33A TYBWHUIA 3/4 XyPTaA Hb ycaap
AYYPra34 BylaAraHa yy.

2 Vc Byuaarary yHTapCHbl Aapaa XamruiH A33A TYBLUMHA XYPTIA
Hb LiaraaH Lyy (8% LiyyHbl XYUWA) HIMHS VY.

3 Yc Byuaarary AOTOP YyCMaAbIr HIT LIOH® XOHYYAHa Yy.

4 Yc ByuaArarimiiH ychir acraas AOTOP TaAbIr Hb CaiiTap 3aiAHa
Yy

5 Yc Byuanrary pyy AYYPTIA Hb LISB3P YC XMIrasA OyLiaaraHa yy.

6 Vc BGyuaArarumiiH ycoir acraas AaxvH HIT yAda L3Bap ycaap
3aAHa y.

7 X3p3B yc ByLaarary AOTOp eHrep baiicaap 6aiiBan YAAAAMIAT

AdXVH AaBTaHa yy.

B

Ta MeH Taapax eHrep apuArax 6OANCHIF alMIAaX DOAOMKTOM.
DH3 TOXMOAAOAA OHIrep apuArax BOAMCHIH 3aaBapumAraar
Aaraapau.

6

Xaaraaax

OA 3aAryypbIr YC ByLi@ArarimiiH CyypuH Aaxb AaMpbir OPOOX Masraap
3PrYYAIH XypPaa XaAraAHa yy.

7

Coaunx

X5p3B yc ByLaArary, Cyypb 3CBIA P axyiH LaxMAraaH XaparcAniiH
FOA 3aATYYp MMTCIH BOA aloyAaac 3aMACXUMXUIH TyAA YC ByLaarary,
CyYPb 3CB3A FOA 3aATYYpbIr 3aCBapAax 3CBIA connyaaxaap Philips-uin
anbaH ECHbl 3PXT3N YAUMATISHUIA TOBA, aBUMPHA YY.

Bahasa Melayu
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Cerek elektrik anda

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan
Philips! Untuk mendapatkan manfaat sepenuhnya
daripada sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftar
produk anda di www.philips.com/welcome.

2

Gambaran keseluruhan

® |Muncung ® |Suis ON/OFF
Butang keep warm (HD9312
@ sahaja) @ |Pemegang
Butang pelepas
® |Penyambung tapak. fudung
@ |Tapak ® |Tudung
® |Kord kuasa

w

Sebelum penggunaan
pertama

Tanggalkan pelekat, jika ada, dari cerek atau
Letakkan tapak di atas permukaan yang kering, stabil

Untuk melaraskan kepanjangan kord, lilitkan
sebahagian daripadanya pada kemudahan
penyimpanan kord di bahagian bawah tapak.

Masukkan kord ke dalam salah satu dari slot pada

Isikan cerek dengan air sehingga penunjuk MAX dan

1
tapaknya.
2
dan rata.
3
4
tapak.
5 Bilas cerek dengan air.
6
biarkan air mendidih sekali.
7

Tuangkan keluar air panas dan bilas cerek sekali lagi.
Menggunakan cerek

L Tudungnya terbuka secara automatik.
Isikan cerek dengan jumlah air yang dikehendaki.

Letakkan cerek di atas tapaknya dan masukkan plag

Tolak suis ON/OFF ke bawah untuk menghidupkan

1 Tekan butang pelepas tudung.
2
3 Tutup tudungnya dengan betul.
4
ke dalam soket dinding.
5
cerek.
5 Lampu kuasa hidup menyala.
5 Cerek akan mula memanas.
6

Cerek mati secara automatik apabila air
menggelegak.
L Lampu kuasa hidup padam secara automatik.

E Catatan

Catatan

* Andajuga boleh menggunakan pembersih kerak
yang sesuai. Jika demikian, ikuti arahan penanggal
kerak.

6 Penyimpanan

Simpan kord sesalur utama dengan menggulungnya di
keliling gelendong pada bahagian tapak cerek.

7 Penggantian

Jika cerek, tapak atau kord sesalur perkakas rosak, bawa
cerek, tapak atau kord sesalur ke pusat servis yang
disahkan oleh Philips untuk dibaiki atau diganti untuk
mengelakkan bahaya.

8 Kitar semula

Jangan buang produk dengan sisa rumah biasa di

akhir hayatnya, sebaliknya bawanya ke pusat pungutan
rasmi untuk dikitar semula. Dengan melakukan ini, anda
membantu memelihara alam sekitar.

Ikut peraturan negara anda berkenaan pengumpulan
berasingan produk elektrik dan elektronik. Cara
membuang yang betul akan membantu mencegah akibat
negatif terhadap alam sekitar dan kesihatan manusia.

9 Menyelesaikan masalah

Jika cerek anda tidak berfungsi dengan betul atau jika
kualiti cerek tidak mencukupi, rujuk kepada jadual di
bawah. Jika anda tidak dapat menyelesaikan masalah

Pastikan tudung ditutup dengan sempurna untuk
mengelakkan cerek dari mendidih hingga kering.

Kekalkan kepanasan air (HD9312)

Anda boleh menggunakan fungsi simpan panas untuk
memastikan air sentiasa panas.

1

Tekan butang keep warm (Keep Warm ).
L» [ampu simpan panas menyala.

L Cereka memastikan air panas pada suhu 85+5°C.

Tekan butang simpan panas (Keep Warm ) sekali lagi
untuk menyahaktifkan fungsi simpan panas.
L [ampu simpan panas padam.

tersebut, hubungi pusat perkhidmatan Philips atau Pusat
Layanan Pelanggan di negara anda.

menggelegak.

Masalah Penyelesaian
) Terdapat kerak di dalam cerek.
Cerek mati Menanggalkan kerak cerek.
secara
automatik Air tidak mencukupi atau tiada air
sebelum air dalam cerek, dan perlindungan masak-

kering diaktifkan. Tambahkan lebih
banyak air ke dalam cerek.

Cerek tidak
berfungsi.

Pastikan plag disambungkan dengan
betul pada soket kuasa.

Pastikan kord kuasa tidak rosak.

Pastikan cerek tidak menggelegak
kering.

Terdapat bau
yang kurang
menyenangkan
pada air.

Ikuti langkah 6 dan 7 dalam bahagian
"Sebelum penggunaan pertama" Jika
masalah berterusan, tambahkan air
ke paras maksimum dan tuangkan
dua sudu soda penaik ke dalam cerek,
kemudian didihkan air dan bilas cerek.

Terdapat kerak
di dalam air,
dan airnya
keruh.

Keliatan air tinggi di kawasan anda
tinggal. Bersihkan kerak di dalam cerek.
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1 Binh dun dién

Chic ming don ddt hang cla ban va chao mimng ban dén véi
Philips! D& ¢ duoc loi ich day dt tir sy hd tro do Philips cung cap,
hay dang ky san phadm tai www.philips.com/welcome.

2 Tbng quan

@ | vei (® |Nut ON/OFF (bat/tét)
Nt gitt 4m (chf cé & kiéu N

@ | o) @ |Tay cam

(3 | Pau ndi chan d& NGt m& ndp

@ |pe ® |N#p

(5 | Day dien

3 Trud&ec khi st dung lan dau

-

Bdc hét nhan dan, néu ¢, ra khdi chan dé hay binh dun nudc.

2 Dt chan dé trén mot bé mit khd rdo, viing chic va bang
phing.

3 P& didu chinh chidu dai day dién, quan mot phan day quanh noi
bado quan day dién & ddy chan dé.

4 Ludn déy dién qua mét trong cdc khe trong dé.
Stc rtra binh dun bang nudc.

6 D nudce vao binh dun lén dén chi bdo muc nudc t6i da

(MAX) va dun s6i nudc mét lan.

7 Rét hét nudce ndng ra va sdc rira binh dun nudc thém lan nia.

4 St dung binh dun

1 Nhan ndt mé& ndp.

> Nip md ra tu dong.

D4 lugng nudc mong mudn vao binh dun.
Bdng that kin ndp.

Dt binh dun 1&n chan dé va cdm phich cdm vao & dién.

A W N

Nhan ndt ON/OFF (bat/tit) xudng dé bat binh dun.
5 Deén ngudn sé sdng.

> Binh dun nudc s& bt dau ndng Ién.

6 Binh dun s& t4t tu dong khi nudc sbi.

> Dén ngudn s& tit tu ddng.

* Dam bao ring ndp duoc déng chit dé tranh khong dé binh

s6i kho.

Gilt nwéc am (HD9312)
Ban c6 thé str dung chic nang gitr 4m dé gitt nudc am.
1 Nhan nut git am (Keep Warm).
> Deén bdo gitt &m bat sdng.
5 Binh dun gi& nuéc dm & nhiét d6 85+5°C.
2 Nhan lai ndit gitr 4m (Keep Warm ) d& it chic niang gic 4m.

>  Deén bdo gitt 4m tit.

5 Lam sach va tay can

E Ghi cha

* Khéng str dung miéng tay rira, chat ty rra ¢6 tinh dn mon hoac
nhiing chat Idng manh nhu 1a xdng hodc axétén dé lau chui
binh dun.

* Khéng nhing binh dun hay chan dé ca binh dun vao trong

nudc.

Lam sach binh dun
1 Rt phich cim dién clia binh dun va @& binh dun ngudi xudng.
2 Dung m&t miéng vai mém cé thdm nudc dm va mot chit chat

lam sach nhe d& lau chui bén ngoai binh dun.

1 fBRYERIKEE

XD SEFHfE A K A= ma |
X EHBRME, B

www.philips.com/welcome _EFAHEHT

= Mo

2 Hk

N7 IR

bivba)

350 T/ %%
RgiRA (VRF
HD9312 ) FA

J_E‘Er_ ETK aa E%T]—ﬁ%

Tay cin binh dun
Thudng xuyén tdy cin s& kéo dai tudi tho clia binh dun.
Trong trudng hop st dung théng thudng (81 da 5 1an mdi ngay) nén

thy can theo tn xuét sau day:

. 3 thdng mét 1an mdi dbi véi nhiing viing cd nuéc mém (t6i da
18dH).

. MBi thdng mdt 1an ddi véi nhiing viing 6 nudce cing (cao hon
18dH).

1 D& nudc vao trong binh [én dén ba phan tu muc nudc t6i da

va dun soi nudc.
2 Sau khi binh dun nudc ty dong tdt, cho thém dam tring (8%
axit axetic) vao binh dén muc nudc téi da.
D& dung dich trong binh dun nudc qua dém.
D nude trong binh ra va stc rira bén trong that sach.

2 2 N \ N A 4
DS nudc sach vao trong binh va dun séi nudc.

N o o1 AW

Lap lai qud trinh nay néu vin con can bam trong binh.

Ghi cha

DS nudc trong binh ra va stic rira bing nudc sach mét 1an nia.

* Ban cling c6 thé st dung chét khir can thich hop. Trong trudng

hop nay, hiy thuc hién theo huéng dan ghi trén chat khi cin.

6 Luwu tri stra

B2o quan day dién bing cdch cudn day quanh cudn tai chan dé cla

binh dun.

7 Thay thé phu kién

N&u binh, chan dé hay day dién cla thiét bj bi hu hong, hay mang
binh dun, chan dé hay day dién dén trung tdm dich vy do Philips ty
quy&n dé stra chira hoic thay thé dé trdnh gap nguy hiém.

8 Taiché

Khéng vit sin phdm ciing chung véi réc thai gia dinh thong thudng khi
ngimg st dung né, ma hiy dem san pham dén diém thu gom chinh thic
d& i ché. Lam nhu vy s& gidp bao vé mai trudng,

Lam theo cdc quy dinh tai qudc gia clia ban ddi véi viéc thu gom riéng
cac san phim dién va dién tirViéc vt bd dung cich s gitip phong tranh

cdc hau qua xau cho méi trudng va stic khoe con ngudi.

9 Xt ly sw c6

Né&u binh dun hoat déng khéng binh thudng hodc chét luong binh
dun khong t6t, hiy tham khdo bing sau day. Néu ban khong thé gii
quyét duoc van d&, hay lién hé véi trung tdm dich vu hodc Trung tdm

Cham séc Khdch hang ctia Philips tai nuéc ban.

trudce khi nudc soi. binh dun va chiic ning bao vé chéng séi khd

dugc kich hoat. Thém nudc vao binh dun.

Su cé Giai phap
C6 can bam trong binh dun. T4y cin binh dun.
Binh ty déng tat Khéng ¢ nudce hodc khdng di nudce trong

Dam bao rang phich cdm da duoc cim chit

Binh dun khong hoat | vao & dién.

dong. BDam bao rang day dién khong bi hu héng.

BDam bao rang binh dun khéng bj s6i khé.

Thuyc hién theo cdc budc 6 va 7 trong muc

N "Trudc khi st dung 18n dau". Néu van dé van
Nudc ¢é mui khd i » )
N con, thém nudc dén muc t6i da va cho hai
c |U mr A N 7
thia mudi ndu an vao binh dun, sau dé dun

s6i nude va xdc rira binh dun.

Cé mét chit can trong | D6 cing clia nude cao tai khu vuc ban sdng.

nudc va nude bi duc. Téy can binh dun.
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2 BEIXIRIRIEIZH (Keep Warm ) BJEE %{%
mEEE.
o RiBETT SRR
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P\JDBO
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